
REZOLUCIJA EUROPSKOG PARLAMENTA 

od 3. travnja 2014. 

sa zapažanjima koja su sastavni dio Odluke o razrješnici za izvršenje proračuna Europske agencije 
za sigurnost zračnog prometa za financijsku godinu 2012. 

EUROPSKI PARLAMENT, 

— uzimajući u obzir konačne godišnje financijske izvještaje Europske agencije za sigurnost zračnog prometa za 
financijsku godinu 2012., 

— uzimajući u obzir izvješće Revizorskog suda o godišnjim financijskim izvještajima Europske agencije za sigurnost 
zračnog prometa za financijsku godinu 2012., zajedno s odgovorima agencije ( 1 ), 

— uzimajući u obzir preporuku Vijeća od 18. veljače 2014. (05849/2014 – C7-0054/2014), 

— uzimajući u obzir članak 319. Ugovora o funkcioniranju Europske unije, 

— uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EZ, Euratom) br. 1605/2002 od 25. lipnja 2002. o Financijskoj uredbi koja se 
primjenjuje na opći proračun Europskih zajednica ( 2 ), a posebno njezin članak 185., 

— uzimajući u obzir Uredbu (EU, Euratom) br. 966/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 2012. o 
financijskim pravilima koja se primjenjuju na opći proračun Unije te o stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ, 
Euratom) br. 1605/2002 ( 3 ), a posebno njezin članak 208., 

— uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 216/2008 Europskog parlamenta i Vijeća od. ( 4 ) o osnivanju Europske agencije za 
sigurnost zračnog prometa, a posebno njezin članak 60., 

— uzimajući u obzir Uredbu Komisije (EZ, Euratom) br. 2343/2002 od 19. studenog 2002. o Okvirnoj financijskoj 
uredbi za tijela iz članka 185. Uredbe Vijeća (EZ, Euratom) br. 1605/2002 o Financijskoj uredbi koja se primjenjuje 
na opći proračun Europskih zajednica ( 5 ), 

— uzimajući u obzir Delegiranu uredbu Komisije (EU) br. 1271/2013 od 30. rujna 2013. o Okvirnoj financijskoj uredbi 
za tijela iz članka 208. Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 Europskog parlamenta i Vijeća ( 6 ), a posebno njezin 
članak 108., 

— uzimajući u obzir svoje prethodne odluke i rezolucije o razrješnici, 

— uzimajući u obzir članak 77. i Prilog VI. Poslovniku, 

— uzimajući u obzir izvješće Odbora za proračunski nadzor i mišljenje Odbora za promet i turizam (A7-0221/2014), 

A. budući da je, u skladu s njezinim financijskim izvještajima, završni proračun Europske agencije za sigurnost zračnog 
prometa („Agencija”) za financijsku godinu 2012. iznosio 158 848 191 EUR, što predstavlja povećanje od 7 % u 
usporedbi s 2011., 

B. budući da je ukupni doprinos Unije proračunu Agencije za financijsku godinu 2012. iznosio 38 651 354,83 EUR, što 
predstavlja rast od 6,95 % u usporedbi s 2011., 

C. budući da je Revizorski sud stekao razumno uvjerenje da su financijski izvještaji Agencije za financijsku godinu 2012. 
vjerodostojni te da su osnovne transakcije zakonite i pravilne,
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1. naglašava ključnu ulogu Agencije u osiguravanju najveće moguće razine sigurnost zračnog prometa u cijeloj Europi; 
primjećuje, nadalje, da bi trenutačno preispitivanje zakonodavstva o jedinstvenom europskom nebu moglo dovesti do 
povećanja ovlasti Agencije; ističe da ako do toga dođe, Agenciji se trebaju osigurati financijski, materijalni i ljudski 
resursi potrebni za uspješno obavljanje zadaća; 

Mjere praćenja na temelju razrješnice za 2011. godinu 

2. primjećuje iz izvješća Revizorskog suda o financijskim izvještajima u vezi s pet komentara iz 2011., da su dvije 
korektivne mjere poduzete kao odgovor na prošlogodišnje komentare obilježene oznakom „u tijeku”, a tri oznakom 
„dovršene”; 

3. potvrđuje na temelju navoda Agencije: 

— da je razina prijenosa u glavi III., isključujući naknade i pristojbe, znatno smanjena 2012. i iznosi 6 200 000 EUR 
(46 %), 

— upute za radove i za upravljanje fiksnom aktivom i za upravljanje inventarom usvojeni su te je sastavljen puni 
fizički popis imovine 2012. što je rezultiralo prodajom brojne imovine koja je u potpunosti amortizirana, 

— kako se gotovinska sredstva ne bi držala u samo jednoj banci, 2013. raspisan je pregovarački postupak za 
otvaranje bankovnih računa koji se držao strogih kriterija kad je riječ o bonitetnoj ocjeni zainteresiranih 
banaka; primjećuje da odabrane banke imaju izvrsnu bonitetnu ocjenu i da će se nakon potpisivanja ugovora 
gotovinska sredstva Agencije prenijeti u tu banku ovisno o odnosu između kreditnog rizika i kamatne stope, 

— uspostavljene su mjere i kontrole kako bi se omogućilo zapošljavanje potrebne stručne radne snage iz industrije 
te kako bi se istodobno izbjegli potencijalni sukobi interesa; primjećuje, povrh toga, da je obuka u vezi sa 
sukobima interesa dovršena te da je uspostavljena redovita obuka za nove polaznike; 

Upravljanje proračunom i financijama 

4. primjećuje da je ukupna razina odobrenih sredstva za koja su preuzete obveze iznosila 95 % i kretala se između 96 % 
za glavu I. (rashodi za osoblje), 95 % za glavu II. (administrativni rashodi) i 89 % za glavu III. (operativni rashodi); 

5. primjećuje sa zabrinutošću da su odobrena sredstva za koja su preuzete obveze bila visoka za glavu III. i iznosila 
46 %; ističe da, iako se to djelomično može opravdati višegodišnjom prirodom poslovanja Agencije i opravdanim 
prijenosima sredstava sadržanih u uzorku koji je ispitao Revizorski sud, ta visoka razina prijenosa svejedno nije u 
skladu s proračunskim načelom anuiteta; 

Prijenosi sredstava 

6. sa zadovoljstvom primjećuje da su prema godišnjem izvješću o radu kao i prema nalazima revizije Revizorskog suda 
razina i narav prijenosa tijekom 2012. ostale u granicama financijskih pravila; pohvaljuje Agenciju zbog njezina 
dobrog proračunskog planiranja; 

Postupci nabave i zapošljavanja 

7. primjećuje sa zabrinutošću da u jednom od revidiranih postupaka zapošljavanja odabrani kandidat nije ispunio uvjete 
propisane Pravilnikom o osoblju Europskih zajednica koji su se odnosili na sveučilišnu diplomu ili jednakovrijednu 
stručnu izobrazbu; poziva Agenciju da objasni kako se to moglo dogoditi; 

Sprečavanje i upravljanje sukobima interesa i transparentnost 

8. pozdravlja što je Agencija usvojila „razdoblje hlađenja” od godinu dana bez naloga kako svima koji su novi u 
organizaciji ne bi bili dodijeljeni poslovi na dosjeima na kojima su izravno radili u prethodnih pet godina; 

9. primjećuje da će Agencija, na temelju preporuka tijela nadležnog za razrješnice, uključiti informacije i statističke 
podatke o upravljanju sukobima interesa u svoje godišnje izvješće o radu za 2013. godinu; 

10. primjećuje da Agencija trenutačno procjenjuje izjave o financijskim interesima upravitelja i osoba koje su na osje­
tljivim funkcijama; žali, međutim, što životopisi i izjave o financijskim interesima članova upravnog odbora i 
promatrača te izjave o financijskim interesima izvršnog direktora i dalje nisu javno dostupni na internetskoj stranici 
Agencije; poziva Agenciju da hitno ispravi taj nedostatak;
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11. žali zbog nedostatka informacija dostupnih na internetskoj stranici Agencije o članovima odbora za žalbe; smatra da 
bi imena, životopisi i izjave o financijskim interesima tih članova trebali biti javni; poziva stoga Agenciju da hitno 
ispravi taj nedostatak; 

Unutarnja kontrola 

12. primjećuje sa zabrinutošću da unatoč tome što je Agencija uspostavila standardni postupak ex ante provjera, 
kontrolne liste u vezi s tim postupkom nisu bile potpune, a dokumentacija kojom se opravdavaju potvrde 
rashoda nije uvijek bila dostupna; poziva Agenciju da popravi tu situaciju i da o tome izvijesti u okviru mjera 
praćenja uz razrješnicu za 2012.; 

13. žali zbog toga što unatoč činjenici da je metoda ex post provjera odobrena 2009. i Agencija je ostvarila daljnje 
napretke u vezi s njenom provedbom, u mnogim se aspektima može ostvariti daljnji napredak, posebno u vezi s 
činjenicom da još uvijek ne postoji godišnji plan provjera, da se uzorak transakcija koje se trebaju provjeriti ne 
temelji na riziku i da se tom metodom ne obuhvaćaju postupci javne nabave; poziva Agenciju da nastavi s 
poboljšanjem uspješnosti u tom pogledu i da izvijesti o postignutom napretku u okviru mjera praćenja uz razrješnicu 
za 2012.; 

Unutarnja kontrola 

14. potvrđuje na temelju navoda Agencije da je 2012. Služba za unutarnju reviziju Komisije (IAS) provela djelomičan 
pregled upravljanja IT projektima na temelju kojeg su se izradile dvije vrlo važne preporuke; primjećuje da je IAS 
također proveo procjenu napretka koji je Agencija ostvarila u vezi s provedbom preporuka iz prijašnjih revizija 
(2006. ‒ 2011.); primjećuje da je IAS potvrdio da je Agencija primjereno primijenila 22 od 23 preporuke, dok je za 
preostalu jednu preporuku Agencija navela da je ona provedena i čeka konačnu procjenu od IAS-a; 

Uspješnost 

15. zahtijeva da Agencija o rezultatima i utjecaju svojeg rada na europske građane izvještava na pristupačan način, 
uglavnom na svojoj internetskoj stranici; 

16. u vezi s drugim zapažanjima priloženim Odluci o razrješnici koja su horizontalne naravi upućuje na svoju rezoluciju 
od 3. travnja 2014. ( 1 ) o uspješnosti, financijskom upravljanju i nadzoru agencija.
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